
LIFTING HANDLE INSTALLATION INSTRUCTIONS
LV38/LV50

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION DES POIGNÉES DE TRANSPORT

YOU WILL NEED:
VOUS AUREZ BESION DE:

!! WARNING

!AVERTISSEMENT!

DO NOT TOUCH SAFETY SCREEN UNTIL COOLED.
ALLOW SAFETY SCREEN TO COOL COMPLETELY BEFORE ANY MAINTENANCE, AS IT WILL REMAIN HOT 

AFTER APPLIANCE IS NO LONGER OPERATING.
 

TO AVOID DANGER OF SUFFOCATION KEEP THE PACKAGING BAG AWAY FROM BABIES AND 
CHILDREN. DO NOT USE IN CRIBS, BED, CARRIAGES OR PLAY PENS. THIS BAG IS NOT A TOY. 

KNOT BEFORE THROWING AWAY. 

NE TOUCHEZ PAS L’ÉCRAN DE PROTECTION JUSQU’À CE QU’IL AIT REFROIDI.
LAISSEZ LE L’ÉCRAN DE PROTECTION REFROIDIR COMPLÈTEMENT AVANT D'EFFECTUER UN ENTRETIEN, 

CAR IL DEMEURERA CHAUD APRÈS L'ARRÊT DE L'APPAREIL.
ASSUREZ-VOUS QUE L’APPAREIL EST COMPLÈTEMENT REFROIDI AVANT DE COMMENCER L’INSTALLATION. 

ENSURE THE UNIT IS COMPLETELY COOL BEFORE STARTING INSTALLATION.

AFIN D’ÉVITER LES RISQUES DE SUFFOCATION, GARDEZ LE SAC D’EMBALLAGE LOIN DES BÉBÉS ET DES 
JEUNES ENFANTS. NE LE LAISSEZ PAS TRAÎNER DANS LES BERCEAUX, LES LITS, LES POUSSETTES OU 

LES PARCS DE JEU. CE SAC N’EST PAS UN JOUET. NOUEZ-LE AVANT DE LE JETER.
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Secure the lifting straps to the side of the appliance, as shown with the screws supplied. Once the appliance is in place remove 
the four screws securing each handle to the appliance. Discard the handles.

NOTE: It is important that the lifting handles are removed prior to framing in the appliance.

Fixer les poignées de transport  au côté de l’appareil, comme illustrée avec les vis fournis. Une fois que l’appareil soit en place 
enlever les quatre vis fi xée a chaque poignée de l’appareil. Jetez-les poignées.

REMARQUE: Il est important que les poignées de transport sont enlever avant l’ossature de l’appareil est construit.


